 ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

О защите естественного вскармливания детей

Глава 1. Общие положения


Статья 1. Цель и задачи настоящего Закона 

Целью настоящего Закона является создание необходимых условий, обеспечивающих охрану здоровья матери и ребёнка,  правильное питание грудных детей (младенцев) и детей младшего возраста.


Задачами настоящего Закона  являются:


- пропаганда, поощрение и государственная поддержка  естественного вскармливания;


 - повышение санитарного просвещения населения;


- укрепление здоровья и улучшение социального положения женщин в связи с охраной здоровья грудных детей (младенцев) и детей младшего возраста;

-правовое регулирование оборота продуктов детского питания;       

              -придание естественному вскармливанию аспекта первичной медико-санитарной помощи.

Статья 2. Основные понятия

В настоящем Законе используются следующие основные понятия:


- заменитель грудного молока – любой продукт, продаваемый на рынке или представленный каким-либо другим способом, для частичной или полной замены грудного молока;


- продукт детского питания - детская питательная смесь, любой     другой продукт, подходящий для вскармливания грудных детей, питательная смесь для детей более старшего грудного  возраста;

- дополнительное питание - любое питание, пригодное, либо представляемое как пригодное, в качестве дополнения к грудному молоку,  к детской питательной смеси или смеси для детей более старшего грудного возраста;  

- обозначенный  продукт – продукт детского питания и бутылочки   (рожки)   для кормления,   соски,   пустышки;

- детская питательная смесь - молочный или подобный молоку продукт животного или растительного происхождения, изготовленный на промышленной основе в соответствии с государственными стандартами либо международными стандартами продуктов питания, утвержденными Международной комиссией по пищевым стандартам для удовлетворения потребностей младенцев в питании в период от рождения до первых шести месяцев их жизни;

- питательные смеси для детей более старшего грудного возраста - молочный или подобный молоку продукт животного или растительного происхождения, изготовленный на промышленной основе в соответствии с государственными стандартами либо международными стандартами продуктов питания, утвержденными Международной комиссией по пищевым стандартам, представляемый как подходящий для вскармливания грудных детей старше шести месяцев и детей младшего возраста;


- распространитель - физическое и юридическое лицо, занимающееся сбытом обозначенного продукта оптом или в розницу;

- грудные дети (младенцы) - дети в возрасте до 12 месяцев;


- дети младшего возраста  - дети в возрасте от 1 до 3 лет;    


- естественное вскармливание (грудное вскармливание)  - кормление грудных детей (младенцев) и детей младшего возраста;


- медико-санитарное учреждение - государственное или негосударственное учреждение, оказывающее  прямую   или косвенную медико-санитарную помощь или осуществляющее медико - санитарное просвещение;

- медицинский работник - врач, медицинские сестры и акушерки, оказывающие медико-санитарную помощь или осуществляющие медико – санитарное просвещение; 


- этикетка - любая наклейка, клеймо, марка, описательный материал, приклеенный или нанесенный на упаковку любого обозначенного   продукта;


- образец  - отдельное или небольшое количество   обозначенного продукта, предоставляемое  бесплатно;


- оборот продуктов детского питания - деятельность  государственных органов, а также предприятий, учреждений и организаций, независимо от форм собственности осуществляющих производство, переработку, хранение,  перевозку, пересылку, продажу, распределение, уничтожение, ввоз и вывоз обозначенного продукта;


- производство - технологический процесс,  направленный на серийное получение обозначенного продукта;


- перевозка - перемещение обозначенного продукта из одного места в другое в пределах территории Республики Таджикистан  независимо от вида используемого транспорта.

              Статья  3.  Сфера действия настоящего Закона

Действие настоящего Закона распространяется  к отношениям:

- между государственными органами, физическими и юридическими лицами, связанными с созданием благоприятных условий для естественного вскармливания детей;


- связанным с оборотом и рекламой детских питательных смесей, заменителей грудного молока, включая дополнительное питание, а равно бутылочек (рожков), сосок и пустышек.



Статья 4.  Законодательство Республики Таджикистан о защите 

естественного вскармливания детей и государственном контроле оборота продуктов детского питания
Законодательство Республики  Таджикистан о защите естественного вскармливания детей и государственном контроле оборота продуктов детского питания основывается на Конституции Республики Таджикистан и состоит из настоящего  Закона,  нормативных правовых актов Республики Таджикистан, а также международно-правовых актов, признанных Республикой Таджикистан.


Статья 5. Гарантии социальной и правовой защиты кормящих матерей  и их детей

Государство гарантирует защиту прав, свобод и интересов кормящих матерей и их детей, осуществляемую через структуру государственных органов.

 
Помимо мер по защите трудовых, семейных, социальных и иных прав кормящих матерей, установленных законодательством Республики Таджикистан, указанная категория лиц  имеет право на следующие льготы:

- внеочередное обслуживание в медицинских учреждениях, предприятиях торговли и общественного питания, независимо от форм собственности и ведомственной подчиненности;

- внеочередное приобретение билета на любые виды транспорта;

- бесплатное пользование услугами комнат матери и ребенка, относящихся к железнодорожным вокзалам, аэропортам и терминалам автомобильного транспорта;

- бесплатный провоз своих грудных детей и детей младшего возраста воздушным, водным, железнодорожным транспортом и общественным пассажирским транспортом общего пользования.

В целях создания благоприятных условий кормящим матерям во всех терминалах автомобильного транспорта, аэропортах и железнодорожных вокзалах, крупных промышленных, торговых и иных предприятиях предусматриваются специальные помещения для матери и ребенка.

         Для кормящих матерей предусматриваются специальные сидячие места в общественном пассажирском транспорте и самолетах.

Глава 2. Организация и осуществление государственного контроля за оборотом продуктов 
детского питания
Статья 6. Полномочия Правительства Республики Таджикистан
 
Правительство Республики Таджикистан:

- организует и координирует деятельность местных исполнительных органов государственной власти по реализации государственной политики в области защиты грудного вскармливания детей, охраны здоровья грудных детей и детей младшего возраста;

 - разрабатывает и осуществляет меры по исполнению важнейших актов  о защите естественного вскармливания детей;

- обеспечивает выполнение Республикой Таджикистан международных обязательств в данной области;

- осуществляет другие полномочия, установленные законодательством Республики Таджикистан.

Статья 7. Организация и осуществление государственного контроля в  сфере оборота продуктов детского питания
    
Государственный контроль  в сфере оборота продуктов детского питания организовывается и осуществляется уполномоченным органом в области здравоохранения, другими  государственными  органами  в пределах полномочий, определенных нормативными правовыми актами Республики Таджикистан.

Статья 8. Полномочия уполномоченного органа в области здравоохранения

Уполномоченный орган в области здравоохранения:

- запрашивает у соответствующих  министерств и ведомств, организаций и учреждений, независимо от форм собственности и ведомственной подчиненности, сведения, необходимые для учета и контроля их деятельности в сфере оборота обозначенного продукта;


- осуществляет совместно с представителями  соответствующих министерств и ведомств,  правоохранительных органов проверку соблюдения сроков и порядок  хранения обозначенного продукта;


- контролирует деятельность организаций в сфере оборота обозначенного продукта;


- обобщает сведения о потребности Республики Таджикистан в обозначенном продукте и представляет их в установленном порядке в Правительство Республики Таджикистан;


- обеспечивает в соответствии с законодательством Республики Таджикистан исполнение международных обязательств Республики Таджикистан в сфере контроля за оборотом обозначенного продукта;


- организует и контролирует проведение своевременного медицинского осмотра кормящих матерей, грудных детей и детей младшего возраста;


- организует и обеспечивает контроль регулярного осмотра на дому медицинскими работниками грудных детей и детей младшего возраста, а также проведения соответствующих прививок;


- организует и контролирует создание в больницах необходимых условий для совместного пребывания матерей с грудными младенцами, если это не создает угрозу их жизни и здоровью;


- обеспечивает   регистрацию   всех   обозначенных   продуктов  в порядке, установленном законодательством, и выдает в случае их соответствия соответствующим нормам удостоверение (сертификат)   о регистрации;

- осуществляет в установленном порядке мониторинг состояния реализации государственной политики в области защиты естественного вскармливания детей, охраны здоровья грудных детей и детей младшего возраста, взаимодействует с соответствующими министерствами, ведомствами, местными исполнительными органами государственной власти, органами местного самоуправления и общественными объединениями.

Статья 9. Полномочия местных исполнительных органов государственной власти

Местные исполнительные органы государственной власти во исполнение государственной политики в области защиты естественного вскармливания детей, охраны здоровья грудных детей и детей младшего возраста, разрабатывая и реализуя соответствующие программы:

- регулируют организацию сети специализированных отделов и секций торговых организаций по реализации обозначенного продукта и в соответствии с нормативными актами Республики Таджикистан согласовывают режим их работы с собственниками, осуществляют контроль за его соблюдением;

- определяют по согласованию с природоохранными и иными государственными органами места для уничтожения обозначенного продукта, несоответствующего установленным нормам, а равно обозначенного продукта с истекшим сроком их хранения;

- осуществляют иные полномочия, предусмотренные нормативными правовыми актами Республики Таджикистан в сфере защиты естественного вскармливания детей и государственном контроле оборота продуктов детского питания. 

Глава 3. Оборот обозначенного продукта
Статья 10. Рекламирование обозначенного продукта

Рекламирование обозначенного продукта осуществляется в соответствии с  Законом Республики Таджикистан «О рекламе».





Статья 11. Продажа обозначенного продукта

Продажа обозначенного продукта производится оптом и в розницу с соблюдением действующих торговых, санитарных и иных норм и правил.

Статья 12. Ограничение деятельности производителя и    распространителя  обозначенного  продукта  


Запрещается производителю и распространителю обозначенного продукта лично или через других лиц: 

- использовать такие приемы сбыта обозначенного продукта, как организация специальных экспозиций и распродаж,  премирование, проведение розыгрышей и различного рода конкурсов, продажу ниже себестоимости  при условии, если это не ограничивает введение политики и практики ценообразования в целях обеспечения указанными продуктами по относительно низким ценам на долговременной основе;


- вручать образцы указанного продукта любому лицу;


- дарить или продавать по более низкой цене, чем опубликованная оптовая цена, а если она отсутствует, не ниже, чем на 80% от розничной цены, любое количество обозначенного продукта медицинским работникам или медико-санитарному учреждению;


- дарить оборудование или распространять услуги, касающиеся использования обозначенного продукта либо оказывать этому содействие  в  медико - санитарных учреждениях;

- дарить или распространять в медико-санитарных учреждениях материалы, включая ручки, календари, плакаты, блокноты, графики роста, игрушки, иные предметы, касающиеся использования обозначенного продукта или способствующие этому;


- поощрять в какой-либо форме медицинских работников или их объединения (союзы, ассоциации и т.п), занимающихся вопросами охраны здоровья материнства и детства, включая выделение грантов, стипендий, субсидий на исследования либо финансирование совещаний, семинаров, курсов усовершенствования или конференций; 


- выступать спонсором мероприятий, соревнований или кампаний, касающихся беременных или кормящих женщин, родителей детей  грудного или младшего возраста или членов их семей, равно как и состязаний или кампаний, связанных с беременностью, деторождением, естественным вскармливанием детей грудного или младшего возраста и других, относящихся к этим вопросам;


- включать объем реализации обозначенных продуктов в счет вознаграждений или надбавок сотрудникам или устанавливать   минимальные    задания    на    продажу обозначенных  продуктов;

- дарить или распространять любые информационные или санитарно-просветительские материалы в отношении  естественного вскармливания грудных детей и детей младшего возраста либо выполнение функций, связанных с  естественным вскармливанием грудных детей или детей младшего возраста, кроме случаев  представления информации в отношении обозначенного продукта медицинским работникам, которая ограничивается научными и фактическими материалами, касающихся технических аспектов и методов использования указанных продуктов и только лишь при условии, если таковые соответствуют требованиям главы 4 настоящего Закона.

Статья 13. Ограничения,  касающиеся этикеток обозначенного   продукта

Производитель или распространитель обозначенного продукта не вправе реализовать оптом или в розницу продукт детского питания, за исключением условий, предусмотренных в части первой настоящей статьи, если упаковка или этикетка не содержит четкой, ясной, бросающейся в глаза и легко читаемой форме сведений на государственном языке об:


- составе и содержании  питательных веществ;


- необходимом возрасте (обозначенного  цифрами), по достижении которого продукт рекомендуется;

- опасности для здоровья в случае неправильного приготовления или  введения  продукта до  рекомендованного  возраста;

- используемых компонентах с указанием происхождения  используемого  молока или подобного молоку продукта;

- требуемых условий хранения до и после вскрытия упаковки с учетом климатических  условий;

- номере  вида (партии), дате  изготовления и дате, до которой продукт должен быть использован с учетом климатических условий и условий  хранения;
- наименование  и  адрес  производителя или распространителя;

- других требований, рекомендуемых Министерством здравоохранения Республики Таджикистан.


Производитель или распространитель не вправе реализовать оптом или в розницу детские питательные смеси, когда помимо условий, предусмотренных частью первой настоящей статьи, упаковка или этикетка на них не содержат легко читаемые сведения на государственном языке о: 

- приоритетности и полезности грудного молока для здоровья ребенка; 

- необходимости совета врача, прежде чем использовать дополнительное питание;

- способе приготовления,  графике  кормления, соблюдении гигиены и утилизации   остатков  приготовленных  смесей.

Запрещается использование на упаковке или этикетке таких терминов как "подобно материнскому молоку", "лучше материнского молока" или   аналогичных   терминов, а  также  любых  сравнений с грудным  молоком либо текстов,   которые могут тем или иным образом воспрепятствовать естественному  вскармливанию или умалять его значение.

На упаковке или этикетке питательных смесей для детей более старшего грудного возраста, помимо условий, предусмотренных  частями второй и третьей настоящей статьи должны быть изложены сведения о том, что этот продукт не должен использоваться для детей младше  шести  месяцев.


В случае ввоза в Республику Таджикистан обозначенного продукта, предусмотренного настоящей статьей, на их упаковке или этикетке вышеуказанные сведения должны быть изложены на государственном языке Республики Таджикистан.

Статья 14. Ограничения, касающиеся этикеток бутылочек  (рожков), сосок и пустышек

Производитель или распространитель не вправе реализовать оптом или в розницу бутылочки (рожки), соски или пустышки, если упаковка или этикетка не содержит четкой, ясной, бросающейся в глаза и легко читаемой форме,  сведений на государственном языке об:

- приоритетности и полезности грудного молока для здоровья ребенка; 


- необходимости строгого соблюдения инструкции  по  мытью и стерилизации, что должно быть выражено словами  и рисунками;

- том, что продолжительное использование сосок, пустышек детьми, а также длительное использование подслащенных жидкостей, в том числе детские питательные смеси, может вызвать кариес зубов;

- адресе изготовителя или распространителя в стране.


Глава 4. Информация  и  санитарное просвещение

Статья 15. Информационные и просветительские материалы  о  естественном вскармливании грудных детей
Информационные или просветительские материалы (письменные, звуковые либо визуальные), касающиеся естественного  вскармливания грудных  младенцев, должны:

- пропагандировать естественное  вскармливание, его пользу и вероятную вредность  при его замене заменителями грудного молока;

- содержать только правильную информацию и не использовать каких-либо изображений   или   текстов,   поощряющих   вскармливание   из   бутылочки (рожка) или мешающих  естественному  вскармливанию;

- быть изложены на государственном языке;

- ни в коем случае не создавать впечатления  или  представления,   что обозначенный продукт эквивалентен грудному молоку,   сопоставим с ним, лучше него либо является предпочтительнее естественному  вскармливанию;

- не содержать наименования или эмблемы любого обозначенного продукта, либо любого изготовителя, или распространителя обозначенного  продукта при условии, что это положение не применяется к информации в отношении обозначенного продукта, представляемой работникам здравоохранения согласно требованиям настоящего Закона;

- четко  и ясно объяснять пользу, ценность, исключительность и преимущество грудного  вскармливания, особенно в течение первых  шести месяцев с последующим продолжением естественного вскармливания в течение двух лет или более лет.

Статья 16. Информационные и просветительские материалы о детских питательных смесях, питательных смесях для более старшего грудного возраста и бутылочках (рожках) 

Информационные и просветительские материалы о детских питательных смесях, питательных смесях для более старшего грудного возраста или любых других  продуктов или жидкостей для вскармливания с помощью  бутылочки   (рожка) должны включать сведения на государственном языке о:
- правильном приготовлении и использовании продукта,  включая мытье и стерилизацию посуды и сосок, кормления грудных детей из чашек; 

- значении введения дополнительного питания с возраста примерно шести месяцев и о том, как и почему введение вскармливания из бутылочки  (рожка)  или раннее введение дополнительного питания отрицательно сказывается на естественном  вскармливании, об опасности   для здоровья от вскармливания  из  бутылочки (рожка) и неправильного приготовления продукта.

Глава 5. Заключительные положения
Статья 17. Ограничение деятельности медицинских работников,

занимающихся   охраной  здоровья  матери и ребёнка
Медицинским работникам, работающим в сфере охраны   здоровья матери и ребёнка  запрещается:

- принимать подарки,  всякого рода  взносы  или  поощрения в  любой форме от изготовителя или распространителя обозначенного продукта, либо от любого другого  лица, действующего от их имени;

- принимать образцы обозначенных продуктов  или раздавать каким-либо лицам, а равно демонстрировать  использование детских    питательных смесей кому-либо ( за исключением отдельных матерей или членов семей в исключительных случаях, когда это требуется, и в этих случаях обязательно необходимо давать ясное объяснение об опасности использования детских питательных смесей).    

Статья 18. Ответственность за нарушение настоящего Закона 

Физические и юридические лица, виновные в нарушении настоящего Закона, несут ответственность в порядке, установленном законодательством Республики Таджикистан. 

Статья 19. Порядок введения в действие настоящего Закона 

Настоящий Закон ввести в действие после его официального опубликования. 

Президент 

Республики Таджикистан
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